
 

 

 
“RONDA DE NEGOCIOS INTERNACIONAL VITIVINICOLA, MENDOZA 2019” 

3 al 5 de junio de 2019 – Provincia de Mendoza, República Argentina 
 

“INTERNATIONAL BUSINESS ROUND OF WINE, MENDOZA 2019” 
October, 3rd to 5th, 2019 – Mendoza Province, Argentina 

 

   FORMULARIO DE INSCRIPCIÓN INTERNACIONAL 

                 INTERNATIONAL REGISTRATION APPLICATION FORM 
 

 

A. DATOS DE LA EMPRESA / COMPANY INFORMATION: 

1.Nombre de la compañía/ Company Name*:    

2.Domicilio/ Address:  

3. Ciudad y código postal/City and zip code*:   4. País/Country*:    

5. Número de teléfono (con prefijo internacional y 

local)/Phone Number with area code ():   
6. Fax:   

7. E-mail*: 

8.  Website*:  

9. Persona que participará (nombre tal cual 

aparece en el pasaporte)/Participant’s name 

(as it appears in passport): 

Nombre completo/full name*:    

Apellido completo/full surname*:     

 

10. Cargo/Position*: 

10.a. Nivel educacional / (titulo o diploma/ 
Educational level (title or diploma): 

 

11. Número de celular y teléfono fijo directo/ Mobile  and direct pone number*:  

12. E-mail personal/ Personal E-mail*:  

13. Idioma(s) que habla / Spoken language(s)*:     14. ¿Necesita intérprete? / Will need translator?*: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

15. Número de pasaporte / Passport number*:  

 

 

 

 

16. Fecha de expiración del pasaporte /Passport 

expiration date *:  

 

 

 

10000101010/3/2018 

17.Visa americana / American Visa*: 18. Fecha de vencimiento de visa*/ American visa 

expiration date: 

19.Nacionalidad / Nationality *:  20. Fecha de nacimiento / Date of birth*:  

MUY IMPORTANTE: La presente ficha deberá ser completada a los efectos de obtener los datos de contactos necesarios, y 
en caso de estar interesado en participar, permitirnos corroborar cuáles son los productos de su interés dentro de nuestra 
oferta exportable nacional. Los organizadores se comprometen a mantener la estricta confidencialidad de la información 
brindada en este formulario. Por favor completar el formulario en formato WORD y enviarlo a las siguientes direcciones. 

VERY IMPORTANT: This form must be completed in order to obtain the necessary data of contact and, in you wish to 
participate, confirm the products you are interested in our national exports offer. The organizers are committed to  keep 
strict confidentiality of the information provided by the companies. Please fulfill this application form in WORD format and 
submit it by e-mail to the following contacts:     

-Lic. Esteban Ruiz Díaz-  erdiaz@produccion.gob.ar  

mailto:erdiaz@produccion.gob.ar


 
 

 

21.Necesita asistencia al viajero(seguro de viajero): SI NO 

Will you need travel insurance? (i.e. assist card)                                   YES                    NO 

 En caso de requerir contratación de asistencia al viajero, remitir la siguiente información 

/ Nombre de un familiar / amigo para contactar en caso de emergencia:  

Teléfono fijo y celular de la persona:  

 In case you require  travel insurance, please indicate name and contact number in case of 

emergency : 

Mobile and direct phone number: 

22. Aeropuerto desde donde deberá volar / Airport of departure:  

 

B. ACTIVIDAD ECONOMICA DE LA EMPRESA / COMPANY´S ECONOMIC ACTIVITY 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

23. Inicio de actividades / Business starting year:   

24. Rama de actividad / Activity of development:    

a. Principal / Principal:   

b. Secundaria / Secondary:   

25. Cantidad de establecimientos que posee / Quantity of 
establishments you own:  

 

26. Personal ocupado / Number of employees:   

27. ¿Importa? (marcar con una cruz) / Do you Import?   SI / YES   NO / NO 

  a. Esporádicamente / Ramdomly   

  b. Sistemáticamente / Frecuently   

28. Principales mercados de las importaciones / Main import markets: 

 

29. I. ¿Participó en rondas de negocios? / Did you ever take part in a 
business Round? 

SI / YES    NO / NO 

  

II. ¿Participó en ferias y exposiciones? / Have you ever participated in 
trade fairs and expositions? 

SI  / YES   NO / NO 

  

III. En caso afirmativo (puntos I y II) especifique las más importantes. / In case it is affirmative (Items I and II) 
specify the most importants: 

Evento / Event  País en que se realizó / Country 

  

  

    

30. ¿Trabaja con proveedores argentinos actualmente? ¿Con cuáles? / Do you currently work with Argentine 
suppliers? Please name them: 
  
 
 
 
 

 



 
 

 

C. MARQUE CON UNA “X” LOS PRODUCTOS DE SU INTERÉS / MARK WITH “X” THE PRODUCTS YOU 
ARE INTERESTED IN:  

 
Vinos / Wines Marcar con 

“X” 
Mark with 

“X” Vino de uvas frescas, incluso encabezado; mosto de uva / Wine of fresh grapes, whether or 
not headed; grape-juice. 

 

Vinos espumosos / Sparkling wine:  

Vinos en recipientes con capacidad inferior o igual a 2 litros / Wines in containers holding 2 
liters or less. 

 

Los demás vinos / Other wines.  

Los demás mostos de uva / Other grape-juices.  

Tipos / Types  

Varietal / Varietal  

Bivarietal / Bivarietal  

Genérico / Generics  

Cepas / Grapes 

Rango de Precios FOB / FCA  // Prices range FOB / FCA Característica 
Distintiva / 
Distinctive 

Feature 

Entre 
(between) U$S 

2 y U$S 4 

Entre 
(between) U$S 

4 y U$S 8 

Entre 
(between) U$S 

8 y U$S 12 

Más de (More 
tan) U$S 12 

Chardonnay      

Chenin Blanc      

Torrontes      

Tocai Fruilano      

Riesling      

Cabernet 
Suavignon 

     

Merlot      

Muscat      

Pinot Noir      

Suavignon Blanc      

Semillon      

Syrah      

Zinfandel      

Bonarda      

Malbec      

Tannat      

Tempranillo      

Barbera      

Carignan      

Careza      

Criolla      

Verdot      

Otros (especificar) 
/ (Others (Specify)) 

 

 
 
 
 



 
 

 

 
 
D. Por favor, describa brevemente su actividad (Máximo 5 renglones) / Please, briefly describe your 
activity. (Max. 5 lines). 

          
 
 
 
 

 
Nombre de la Persona que completó el Formulario/Name of the person who fulfilled the form:  
 
 
 

          

Fecha / Date:  
 
 
 
 
 

 
 
 

Nota compromiso: Manifiesto que todo lo informado aquí es verdadero y me comprometo a mantener reuniones con las 
contrapartes que mejor se adecuen a mi demanda según el criterio de los organizadores. 
Commitment Note: I hereby manifest that everything here is true and agree to hold meetings with the best suited partners 
to my demand at the discretion of the organizers. 


